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Abstract. The relevance of creating an educational ideographic dictionary
of modern urban planning terminology of the Russian language is due to the
insufficient systematization of urban planning terminological units functioning
in the Russian language of the 21st century; the absence of their lexicographic
description in the linguistic aspect. This dictionary is also relevant for educa-
tional purposes in the process of training future specialists in architectural
and construction educational institutions in the fields of: industrial and civil
construction, urban construction and economy, urban development and urban
environment; it also contributes to the formation of the "Urban Planning" scien-
tific picture of the world. The work aims to present the project and the fragment
of an educational ideographic dictionary of urban planning terminology, to de-
termine the principles of its organization in the form of macro- and microstruc-
ture, to demonstrate a fragment of the dictionary. The scientific novelty of the
study lies in the fact that after several decades, an attempt was made to themati-
cally represent the terminological apparatus of the professional sphere under
study, as well as its linguistic description. In addition, the designed dictionary
includes term units that are not recorded in lexicographic sources; the place
of professional vocabulary units in the system of language for special purposes
is determined. The dictionary is based on terminological dictionaries and ency-
clopedias, building codes and regulations, urban planning codes, teaching aids,
scientific articles, term-fixing texts of urban planning websites and blogs on
urban planning topics. The article distinguishes between the concepts of a ter-
minology system and terminology. A terminology system is a set consisting
of an ordered set of terms with fixed relationships between them, representing
the relationships between the concepts called by these terms. The terminology
includes terms and semi-terms (terminoids, pre-terms, quasi-terms) that do
not fully meet the requirements of normativity. The project of the ideographic
dictionary identifies thematic blocks of terminological units: "Fundamentals
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of Urban Planning”, "Territorial Planning"”, "Functional Planning Organization
of the Territory", etc. The dictionary entry includes: (1) the headword termino-
logical unit, with a stress mark; (2) its grammatical characteristics; (3) etymo-
logical reference (for terminological units of foreign origin); (4) characteristics
of the terminological unit within the urban planning sphere (term, termoid, pre-
term, quasi-term); (5) definition; (6) context illustration. The work presents
about 50 terminological units, while the project dictionary itself covers more
than 400 urban planning terminological units not recorded in authoritative dic-
tionaries.

Keywords: ideographic dictionary, terminology, urban planning, Russian
language
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BBenenune

TepMuHOIOTHS TPAIOCTPOUTENHCTBA HA COBPEMEHHOM TaIle 3BOJIIOINU
PYCCKOTO sI3BIKA aKTHBHO Pa3BHBACTCSA B CBSI3M C OOOTaIlleHHEM JaHHOM
npodecCHOHaIbHOM chepbl HOBBIMU KOHIECTIIUSMHE, TEXHOJIOTHUSIMHE, MOJIC-
JSIMH TIPOEKTUPOBAHUS TOPOJCKOro MpocTpaHcTBa. OAHAKO aBTOPUTETHBIE
TEPMUHOJIOTUYECKHE CIIOBApHU 110 IPafOCTPOUTEILCTBY, U3aHHbIE OTAEIe-
HUEM TpazocTpouTenbcTBa Poccuiickoi akageMun apXuTeKTypbl U CTPOU-
TENBHBIX Hayk, oTHocaTcs K 2000-m rr.: «TepMHuHONOrHMYECKHU cloBaphb
o rpajgoctpoutensctBy» M.M. Cmomnsipa u «ToIKOBBINA ClOBaph Ipajio-
cTpoutensHOro 3akononarenbctay O.M. Kpaccora [1, 2]. U3BecTen ombiT
COCTaBIICHUS UACOTPA(QUICCKUX CIOBApE TEPMHHOJIOTHH ONM3KHUX pa3fe-
JIOB B CTPOUTEILCTBE, & UMCHHO C(pephl CTPOUTEIBHBIX TEXHOJIOTHH U ITU-
3aifHa apXUTEKTYypHOU cpenbl [3, 4], KOTOpbIe 3aTparuBaroT JHIIbL OTACTb-
HBIC TIOHATHSA c(ephl TPaJOCTPOUTEIHCTBA, HAXOAAIINECS Ha IIepeceueHUN
uccieyeMbix obnacteil. B ganHoM cuTyarm ocoboe 3HaUeHHE TIpUOOpe-
TaeT pa3paboTKa CIoBaps aKTyaJlbHOW MpOoQecCHOHATBHON JIEKCUKU Tpa-
JIOCTPOUTENBHON OTpaciy.

AxmyanvbrHocms CO3IaHUS YIEOHOTO HIEOrpauyecKoro CIIOBaps CO-
BPEMEHHOU T'paJlOCTPOUTENBHON TEPMUHOJIOTHH PYCCKOTO SI3bIKa (ayee —
Cnoape / UCCT'T) o6ycioBiieHa HEIOCTATOYHON CHCTEMATH3aIluel Trpa-
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JOCTPOUTENBHBIX TepMUHOJOTHYecKuX enuHul (nanee — TE), dynkmo-
HUPYIOIIUX B PYCCKOM si3bike XXI| B., OTCyTCTBHEM HX JIEKCHKOTpaduye-
CKOTO OMHCAHMs B IMHIBUCTHYECKOM actmiekre (cM.: [5]), HeoOX0quMOCThIO
pa3pabOTKH MPUHIUIIOB JICKCUKOTpaUIECKOM penpe3eHTalu npodeccu-
OHAJIBHOU JIEKCHKH JaHHOW oOmactu. CloBapb akTyalleH Takke I WC-
MOJb30BAaHMA B YUEOHBIX LIENAX B MPOIEcCe MOATOTOBKU OYIYIIUX CIIEIH-
AIIMCTOB B apXUTEKTYPHO-CTPOUTEIBHBIX YICOHBIX 3aBEJICHUAXK, IOCKOIBKY
croco0cTByeT (HOPMHPOBAHHIO HX MPO(PECCHOHATHHON KapTHHBI MHpA.
INocnennee Takxke ONpENESIET HPAKMUUECKYIO YEeHHOCHb NaHHOTO HCCIIe-
JIOBaHMUSL.

Llenv pabomvl — TPEACTaBUTH MPOCKT y4eOHOTO Haeorpaduaeckoro
CIIOBaps TPAIOCTPOUTEIFHON TEPMHUHOIIOTHH, OTPENEIUTh €TO IIPHHIIUIIE,
MaKpo- ¥ MUKPOCTPYKTYPY, IPOIAEMOHCTPUPOBATh (hparMeHT CioBapsi.

Hayunas nosusna ncciaenoBaHus 3aKII0YAETCA B TOM, UTO BIEPBBIC ONHU-
CBIBACTCsl KOHIEMIU YIeOHOTO MIeOrpapuIecKOro CIOBaps rpagoCTPOu-
TenbHON TepMuHONormu XXI| B.; B JaHHOM CJIOBape CIyCTS HECKOJIBKO
JIECATUIICTUI MIPEANPHUHATA TONBITKA TEMAaTHYECKOW pENpe3eHTaIluN TEPMH-
HOJIOTHUYECKOTO armnapara ucciaeayeMoil npoecCUOHANBHOM cdepbl, a Tak-
)K€ €ro JIMHTBUCTHYECKOe ommcaHue. Kpome TOro, B COCTaB MPOCKTHpPYE-
MOTO CJIOBaps BKJIIOUCHBI HE 3a(UKCHPOBAHHBIC B JICKCHKOTPA()hUIECKUX
ncrounukax TE rpalocTpoUTENbCTBa, ONPEAEIEHO MECTO €IWHHUIl MPOo-
(eccroHaNBbHON JIEKCUKU B CUCTEME s3bIKa JUIsl CIeLMaNbHbIX Lienel (pas-
rpaandensl TE, pa3roBopHbie 1 )KaproHHBIE TPOPECCHOHATHIMEI).

Mamepuanom 1 cioBapsi MOCITYKWIN Pa3IHIHBIE TEPMHUHOIOTHYC-
CKHE HCTOYHHUKH 001acTH «I'pagocTpoUTENbCTBO»: TEPMUHOIOTHUCCKHE
CJIOBapHU W SHUMKIIONEINH, BbINylleHHble B nepuoa ¢ 2004 mo 2010 r.,
cTpoutesibHbie HopMbl 1 npaBuiia (2010-2024), rpagocTpouTenbHbIe KO-
nekcel (2024), yueGuo-meroauueckue mocodus (2009-2024), nayunsie cra-
TBH, MATEHTHI, TEPMUHOPHKCUPYIOIINE TEKCTHI TPaI0CTPOUTEIBHBIX CAHTOB
u 61oroB (2014-2024). IIpu obpamiernu k cioBapsm 2000-X IT. OCYIIECTB-
JseTcsl BepH(UKAIMS CEMAaHTHKH CJIOB IO TEKCTaM Npo(eCcCHOHAIBHOTO
JHCKypca MOCICTHUX JIET.

Memoowr uccnedosanus. B ocHOBY paOOTHI MOJIOKEH JIEKCUKOTpadu-
YECKHUH METO] IMHTBUCTHUKH, a TAKXKE MPHEMBI Te(PHHAITUOHHOTO, KOMITO-
HEHTHOTO, TUCTPHOYTHUBHOTO, KOHTEKCTHOTO, 3THMOJIOTHYECKOTO W HH-
TPOCIIEKTUBHOTO aHajaM3a. MaTepuan Al IpafoCTPOUTEIBHOTO CIOBaps
0TOMpanCcs METOAOM CIUIOIIHONW BBHIOOPKH M3 YKa3aHHBIX BBILIE UCTOYHU-
KOB.
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TCOPETI/I‘IECKI/IG NMPUHIOUIIBI COCTABJICHUSA CJI0Baps

Memodonocuueckoii 0cHo80ti TAHHOTO UCCIIEIOBAHUS MOCITYKIIN TPY-
IBI YYEHBIX B 00JIaCTH JIEKCUKOTpaduy, B TOM YHCIE HAcorpadhuaeckoi u
yuebnoii (JL.I'. badenko, O.M. biunoso#i, B.B. dybuunnckoro, U.C. Kyna-
meBa, D.B. Kysuenoroii, B.B. MopkoBkuna, B.M. Mokuenko, M.1O. Myxu-
Ha, T.I'. Hukutunoii, A.M. ITnoraukosoi, JI.B. [Tomoso#, M.B. Crnaytunoi,
0O.B. ®enpae, JI.B. llepos! u np.), TepmunoBenenus (C.B. I'punépa-Ipune-
Bu4a, E.W. T'onoBanooii, T.H. JlanskoBoii, M.B. KocoBoii, B.M. Jleitunka,
A.C. Jlotre, A.B. Cynepanckoii, H.B. Cepounosckoii, B.A. Tarapunona,
C.. UenoBa u ap.), repmunorpaduu (A.M. AxmeroekoBol, A.C. I'epaa,
E.C. 3axuposoii, 3.11. Komaposoii, A.I'. Pynakosoii, 1.B. Cenunoii, B.JI. Ta-
6anakoBoii, B.I1. TronpnuHOM U Ap.).

Hon mepmunoepagueii moHIMaeTCsT KOMIUICKCHASI HAyKa O TEOPHH U
MPAKTHKE CO3JaHUs TEPMUHOJOTHYECKUX CIIOBapei, KoTopas oObeaHHSET
«TEPMHUHOBEJICHUE KaK HayKy O TepMUHAaX W JEKCHKOrpaHuio KaK HCKYycC-
CTBO co3/anus cioBapein» [6. C. 547].

Ha 6a3e TepMHUHOJIOTHYIECKUX CIIOBApPEH OCYIIECTBISIIOTCS] HAyIHBIE HC-
CJIEJIOBAHUS B PA3IMYHBIX TEXHHYECKUX U TYMaHHTAPHBIX 00JIACTIX, B TOM
quclie TPaJOCTPOUTENBCTBE, TaK KaK «CIOBAPH MPU3HAIOTCS OCHOBHBIMH,
MPOrpaMMHBIMH HMCTOYHMKAMHM MHOTMX HAay4HbBIX AWCUUILTUH. VIMeHHO
MOATOMY COBPEMEHHBIMH OTCYECTBCHHBIMH U 3apyOC:KHBIMH JIMHIBICTAMH
TepMHHOTpa(Hs B HACTOSINEE BPEMsI CUUTACTCS CHHTCTUYCCKOW HAYKON»
[7. C. 9]. VueHble BbIACNAIOT TPH OCHOBHBIX (PYHKIMH TepMUHOTpadum:
1) cucremarusupyouyio; 2) crnpaBounyio; 3) yuebuyro. B mociennue me-
CATUIIETHS OTMeYeH MHTeHcHBHBIM pocT TE B mpodeccuonanbHo# cdepe
IpaloCTPOUTENILCTBA; OTCIOJ]a BOSHUKAET NIPOoOIeMa CBOCBPEMEHHOM aKTy-
aNMM3alyy U CUCTEMAaTH3aluy €ro TEPMUHOJIIOTHYECKOr0 anmapara, a TakxKe
BKITIOUEHHS TPAIOCTPOUTEIFHON TEPMUHOJIOTHH B KAa4eCTBE OOBEKTa U3Y-
YeHUS U1 OYTyIINX CIICIHAINCTOB.

B Hacrosmiee Bpemst chopMUpOBATUCH POOIEMATHKA U3YUYEHHS CIICIIHU-
AJIBbHOM JIEKCUKH U €€ OCHOBHBIE MOHSATHUS. Y CTAHOBJIEHBI TPEOOBAHUS, TIPEIb-
SBJIIEMBIC K TEPMUHAM U YIOPSIOYCHHIO TSPMHHOJOTHH, a TAKXKE YKa3aHBI
OCHOBHBIC HaIpaBJICHUS B 001aCTH TepMHUHOIOrHYeckoil pabotsr [8. C. 7-8].
TepmuHOrpadus Kak Hayka O COCTABICHUH CIIOBapel CIIeIaIbHOM JIEKCUKU
TECHO CBsI3aHa C TEPMHHOBEICHHEM, TaK KaK CIICIHaIbHas JCKCHKa HEeoO-
XOIMMa Ui HOMHWHAIWHU TOHSATHH Pa3iUYHBIX MPOQECCHOHATIBHEIX chep
JIeSITENIFHOCTH, @ CEeMaHTH3allisl TEPMHUHOB OMpEICIsAeTCS COJepKaHHEeM
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COOTBETCTBYIONIUX MOHATHI MyTEM UCIOIB30BaHUS JIOTHUECKUX PUEMOB,
MpaBUJI CUCTEMAaTH3alNH, KIACCH(PUKAIMKA U UASCHTU()UKALUU TOHATUH U
WX B3aUMHBIX CBsi3ed. JlaHHBIA MpollecC Ha3bIBACTCS HACOTPAPUUECKUM
OMHMCaHUEM, TOJ] KOTOPHIM MOHUMAETCS «aHaJN3 CHCTEMbl CIIeIHATbHBIX
MOHATUH. MICX0s1 U3 CUCTEMHOCTH KaK HEOThEMJIEMOTO CBOWCTBA TEPMH-
Ha, wmaeorpaduyeckuii ClIOBaph OCHOBBIBACTCS HA JIOTUKO-TIOHATHHHOM
aHanm3e TepmuHOCcHcTeMBD» [6. C. 554].

CymiecTByeT HECKOJIBKO HAIlpaBICHUI TepMHHOTpadrIecKoil paboThl,
IJIABHOE U3 KOTOPBIX — UHEEHMAPU3AUUA MEPMUHOG, T.C. COOp U oNuca-
HHUE BCEX TCPMUHOB, IPHHAIICIKAIINX BBHIOPaHHON MpPEAMETHOH oOlIacTu
WK ee ompeeneHHoi yactu. Jlannas pabdora, mo muenuro C.B. 'puaéBa-
I'puHeBHMUa, BKIIIOYAET HECKOJIBKUX ATAMOB: 1) YCTAaHOBJICHHE TPAHUI] BBI-
OpanHOl oOnacTu (yCTaHOBIIEHHE TPaHUI] 00pa3yIOIINX €€ TeMaTHYeCKUX
TPYMII ¥ TOATPYIII); 2) 0TOOp UCTOYHHKOB, BeiAencHue TE u cocraBnenue
CIIOBHHKA — COOpaHHs TEPMUHOB, YIOPSAOYECHHOTO IO OIPEACICHHOMY
IPU3HAKY, HalpuMmep aa(paBUTHOMY WM TEMAaTHYECKOMY; 3) JIEKCHKOIrpa-
¢duueckas oopadotka TE, B Tom uncie ux aepunuposanue [9. C. 14]. [Ipu
cocraBineann VCCI'T pmobGaBnsieTcss 4eTBEpPTHIA ATAll — BBISBICHHE CH-
creMubIX oTHOmeHuH TE (BHYTpH s3bIKa U CHENMANBHBIX Lenei) cheps
TPaJOCTPOUTENBCTBA: POAOBUAOBBIX, TyOIEeTHBIX, CHAHOHUMUYECKUX H AP.

Ba)xHbIMU MOHATUAMU TEPMHUHOBEAEHUS SABISIOTCS MEPMUHOCUCTEMA
U mepmunonocus. Tepmunocucmema — 3T0 «yNOPSAAOUEHHOE MHOMXECTBO
TEPMHHOB C 3a(MKCUPOBAHHBIMY OTHOIICHUSMHU MEXIY HUMH, OTpakaro-
IIMMHA OTHOIIEHHS MEX]y Ha3bIBAEMBIMH dTHMHU TEPMHUHAMHU TTOHSATHSIMID
[9. C. 15]. B cocraB mepmunono2uu KaK TUHAMHUYHO Pa3BUBAIOLICHCS CH-
CTEMBI, Ha Halll B3TJISJI, BXOAAT HE TOJIBKO TEPMHUHBI, HO U TIOJTYTSPMUHBI,
HE BIIOJIHE COOTBETCTBYIOIIIE TPEOOBAHNIO HOPMAaTUBHOCTH. Takoro e MHe-
Hus npunepxkuBatoTcs TUHrBUCTE C.B. I'punés-I'punesny, B.M. Jleituuk,
B.A. Tarapunos, H.B. CepOnuHOBCKasi ¥ Jip.; OHH CYUTAIOT, YTO TEPMHHOIIO-
I'¥sl CTUXUMHO CKJIaAbIBa€TCs U3 €IUHUL] TEPMUHOIOIMYECKOH HOMUHAILIUI
(TepMHHOB, HOMEHOB, MPEATCPMUHOB, KBa3UTEPMHHOB, POPECCHOHATN3-
MoB u T.1.) [10-13].

B coctaB UCCI'T BKIIIOYEHBI HE TOJIEKO TEPMUHBI, HO U HOJLYMEPMUHDL
(monsitue noxymepmun BBeneHno J1.C. Jlorre [14. C. 884]), mockoybKy OHH,
BO-TICPBBIX, YYaCTBYIOT B (POPMHPOBAHWUHU MPO(EeCcCHOHATBHON KapTHHBI
MIpa CIICIUAIMCTOB B c(hepe IPaIoCTPOUTENECTBA, & BO-BTOPHIX, C TCUCHHEM
BpEMEHHU MOTYT NepexoauTh B paszpsan TepmuHoB. [To muenuio A.C. T'epna,
«ECIM TOT WM MHOW MpO(ECCHOHATM3M WIM MOIYTCPMHH MOXCET OBbITh
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COOTHECEH C ONPEJEICHHBIM Y3JIOM B JIOTUKO-TIOHATHIHON cHcTeMe 3Ha-
HHSI, OTPACiH, TO €ro CIeAyeT BKII0YaTh B TEPMHHOJOTHYECKUH CIIOBaph»
[15. C. 41]. K monyrepMutam oTHOCSTCS: 1) mepmurnoudst — criennaabHbIE
JICKCEMBI, UCIIOJIb3YEMBbIC IS 0603Haqu1/1;1 HCYCTOABIIUXCS TOHSITHHM M Xa-
pakTepusyromuecs: KonedbaHusMu (GOpMbl U 3HAYECHUS; 2) npeomepmunsl —
CHEHIHABHBIC JIGKCEMBI, BPEMEHHO HCIIONB3yeMBbIE B KaUueCTBE TEPMUHOB
JUTSL HA3bIBaHUS HOBBIX C(POPMHUPOBABIINXCS ITOHATHI, HO HE OTBEYAIOIIIE
TpeOOBaHMIO KPATKOCTH, IPEIBSIBIIEMOMY K TEPMHUHY (KPHTEPUIO KPaTKO-
CTH) U CoJepKallliié MHOTOCJIOBHBIE OINUCATeIbHbIE OOOPOTHI, COYMHH-
TEJIEHBIE CIIOBOCOYCTAHUS U AP.; 3) Keazumepmunsl — IPEATCPMUHBI, IMe-
IOIIE CPaBHHUTENBFHO Ooyiee KpaTKylo (OpMy M 3aKpelHBIIHECS B pedd
[16. C. 31; 35; 83; 137; 139]. [Tomumo 3TOr0, B CJIOBape B KA4eCTBE CHHO-
HuMOB TE otpaxeHs! mpodeccnoHamn3Mbl (pa3roBOPHBIE U KaprOHHEIE).

Makpo- 1 MUKPOCTPYKTYpa cJIoBaps

OcHoOBHas LIeJIb TPOEKTUPYEMOTO CIIOBaps — JIGKCUKOTpapruecKoe Mo-
IEeTUPOBaHUE TEPMHUHOJOTHU chepbl «['pamocTpouTeNnsCTBOY» HAa OCHOBE
BBIJICTICHUST TeMaTHuecKkuX 0710koB TE U euHBIX PUHIUITOB HX JIEKCHKO-
rpaduyeckoro onucaHus. J[aHHBII cIOBaph apecoBaH JMHTBHUCTAaM, TEp-
MHUHOBEJaM, a TaKKe CHeluaIrcTaM O0JIaCTH IpaJOoCTPOUTENLCTBA, ypOa-
HUCTaM, apXUTEKTOpaM, MpernoAaBaTelsiM W CTYIEHTaM CTPOUTENIbHBIX
Y4eOHBIX 3aBEIICHHIA.

OcCTaHOBUMCS Ha OMHMCAaHUHM MAKpPO- U MHUKPOCTPYKTYPHI IPOEKTHpYe-
MOT0 ciIoBapsi. MakpoCTpyKTypa, T.e. 00IIast CTpyKTypa CIOBapsi, COCTOUT
M3 TPEIUCIIOBHUS, CIIMCKA MCTOYHHMKOB, CIIMICKA COKPALICHUH, CIIOBapHBIX
cTaTei, yIopsIIOUYEeHHBIX TI0 TEMAaTHUYECKOMY MPHUHIIUITY, TEMaTHIYECKOTO U
an(aBUTHOrO yKa3aTelleH, ColiepiKaHusl.

Wneorpaduveckuii cioBaph — CI0Baph, JICKCHYCCKHIA COCTaB KOTOPOTO
YIOPSIIOYEH B BU/IC CHCTEMAaTH3NPOBAHHEBIX TPYIII CJIOB, OJIM3KUX B CMBIC-
nosoMm otHomienun [16-20]. UCCT'T oTHOCHTCS K pa3HOBHIHOCTH HIEO-
rpaduUecKX cloBapell yu4eOHOro THIIA, HJIH TEMAaTUYECKUX clioBapei [21;
22. C. 74-75; 23. C. 107; 24]. B UCCI'T BbIIeneHbI CICAYIOIINE TeMaTHIeC-
kue Tpymisl TE: TI'-1 «OcHOBBI TPaIoOCTPOUTEIEHOTO MTPOSKTUPOBAHSI;
TI-2 «TepputopuansHoe miaHupoBanuey, TI-3 «PyHKIIMOHATBHO-TUIAHU-
pOBOUHast opranuzaius Tepputopun»; TI'-4 « ApXUTEKTYpHO-CTPOUTEIBHOE
npoektupoBanuey; TI'-5 «bmaroycrpoiictBo ropona»; TI'-6 «I['pagoctpoun-
TenpHast skojorusy; TI-7 «Ypbanuctuka». B nmaHHy0 cHcTeMy Takxke
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BKIItoUeHbl TemaTnueckue noarpymnmsl (TIIr), TemaTHueckue MUKpOTpyII-
sl (TMr) u TeMaTH4decKie TepMUHOIOrHdeckre Mukponoarpymnmsl (TMIIr)
(mompobuee cm.: [25]). BHyTpr MHHHMAaIbHOW TEMATHYECKOW €IMHHUIIBI
YCTaHOBJICH an(haBUTHBIN MOpAI0K cienoBanus TE.

MHUKpOCTPYKTypa pa3pabaThIBaEMOT0 TI'PaJOCTPOUTEIBLHOIO CIOBAps
MPEACTaBIICHA CIIOBAPHOM CTAaThEH, B KOTOPYIO BXOIAT CIEAYIOIINE CET-
meHThl: 1) 3aronoBouHas TE, cHaOeHHas yJapeHHEM U €€ BapUaHThI,
2) ee rpaMMaTHYeCKas XapaKTEePUCTHKA; 3) STUMOJIOTHYECKas CrpaBKa (s
TE HHOSI3BIYHOTO MPOUCXOXKACHHUS); 4) AeduHums; 5) KOHTEKCT; 6) cHHO-
HHUMBI (B TOM YHCIIe TPO(ECCHOHATN3MBI).

BaxxHol cocraBisromeit uccieaoBanus spisercs aehuaupoanue TE,
He 3a()UKCHPOBAHHEBIX B CIOBapsX. JJaHHBIH MPOIecC OCHOBBIBACTCS Ha Clie-
JQYIOLIMX MpUHIUNAX: 1) aTpuOyTUBHO-PEISIIMOHHOM (OMHUCAHUE POIOBU-
JIOBBIX MPHU3HAKOB); 2) TEHETHYECKOM (TIPEAbABICHUE TIPU3HAKOB TI0 TPO-
HUCXOKICHUIO); 3) KOHTEKCTYyaIbHOM (ONHCAaHUE COACPIKAHMUS OHSITHUS Yepe3
KOHTEKCT) [26]. /laHHBIEe MPUHIMIIE 1e(HHUPOBAHUS B CIIydae HE0OXOIH-
MOCTH JIOTIOJIHSTFOTCS SHIMKJIONEAMICCKON HHpOpMaIel, CriocoOCTBYOIIECH
OIMCAHHUIO M Pa3srpaHMYECHHUIO peannii, 00o3Hauenusix TE [23. C. 83-84].

B croBapHOit cTaThe ¢ 3araaBHBIM CIOBOM — TEPMHUHOM / MpeaTepMH-
HOM — yKa3bIBalOTCs (B ciydyae HaJM4Ms) CHHOHHMBI, B YHCIE KOTOPBIX
MOTYT OBITh TPOPECCHOHATU3MBI (CTHIUCTHYSCKH HEWUTpajbHBIC pasro-
BOpHBIE 0003HAYEHHs CIIENUAJIBHBIX MOHATHI: xad ‘AutoCad’, xomnac
‘Compass 3D’), a Takke 3KCIPECCHBHO OKpAaIllCHHBIE EIMHHUIBI Tpodec-
CHOHAIIBHOTO JXaproHa (yenogetinuk ‘MHOTOKBAPTUPHOE BBHICOTHOE YKUIIOE
3nanue’; omwub ‘OTAAIGHHAs 9YacTh ropoaa’).

IIpuBenem ¢parmeHT cioBapsi, BKIIOUAIONMH B ce0s He 3a(UKCHPO-
BaHHbIEC B aKaJeMHUYECKUX I'PaJOCTPOUTENBHBIX JEKCUKOTpadhUUeCKUX HC-
tounukax TE, cmoBapHBIE CTaThl KOTOPBIX PACIIOIOXKEHBI B COOTBETCTBHH
¢ BoiesieHHbiMEA B UCCI'T TemMaTnueckuMu 00beAMHEHUSIMU (TpyIIIaMK 1
HOATPYTIIAMH).

TT-1 «OcCHOBBI TI'PaJOCTPOUTEIBHOTO MPOCKTUPOBAHUSD) (JCUAUUHO-
kommyHanvroe xossucmeo (JKKX), unesecmuyuonHo-cmpoumensHas opaa-
HU3ayusl, KOHYeHmpuieckoe NAAHUPOBaHUe, NPOEeKMUposanue 20po0CKoll
cpeowr u 11p.). [lpumep coapHoi cTaThu:

MOKAII, -a, m. [arra. mock-up ‘maker’]. dusnueckasi TpeXMEpHask MOJIEIb rpa-
JOCTPOUTEIIBHOI'O 00beKTa B (bopMaTe makeTa. Mokan oaem 603MONCHOCb apxumex-
mMopy u nPoU3800UMeNI0 CMEKId YCOBEPULEHCBO8AMb WU CKOPPEKMUPO8Amy peule-

Hue neped 3aKa30M MAmepudia, RPOGePUnb CUCMEMHYIO UHIICEHEPUIO U NPOMECMUpo-
eamb xapaxkmepucmuku npooykma [27].
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TI'-2 «TeppuropuaabHOE ITAHUPOBAHHEY.
TIIr-2.1 «THUIIONOTHSI HACEIEHHBIX MYHKTOBY» (20p00-npuspax, uHKo-

SUBHBLIL 20P00, CIMYOCHYECKULL 20P00, WAXMEPCKULL 20p00 U Ip.).

F(')POI[-BS”HKEP, -a, M. [Hem. Bunker ‘GeronupoBannoe yoexume’]. Tun moa-
3eMHOT'0 TOPO/A, COCTOSIINI U3 GOJIBIIOTO KOJMYECTBA COOPYKEHHH, CIIOCOOHBIX BBI-
JepXKaTh sACPHBII B3PHIB MM IIPUPOAHBIC KATAKIM3MBbI, & TAKXXE BUPYCHOC MM XUMH-
YeCKOE BO3JICHCTBHE. AMEPUKAHCKUL MEOUAMAZHAM ... CIPOUN HOO3EMHbILL 20P00-OYHKeD
Ha eagatickom ocmpose Kayau, nuwem caiim «I100MocKo8be ce200Hs» CO CCHLIKOU Ha
uzdanue Wired [28].

TI'-3 «®yHKIHOHAIBHO-TUIAHUPOBOYHAS OPraHMU3alUsl TEPPUTOPUN»
(0enosoti yenmp, 30na ckrAOUPOSanUst OBIMOBLIX OMXO008, KOMMYHALLHO-
CKAOCKAsL 30HA W TIP.).

CYBYPBMS, -i0, x. [amrm. suburb ‘mpuropox’]. TeppuTopus, HpHMBIKAIOMIAs
K OQHIMAIbHBIM TPAaHUIIAM TOPOJICKOTO MOCEICHHUS, BKIIIOYAIONIAs B ce0s KIIYIO 3a-
CTpOIiKy, HH)KCHEPHBIC W TPAHCIIOPTHBIE KOMMYHHUKALUU U 1IP. A6154C 0COObIM MUnom
0CBO€eHUsL He 20POOCKUX MePPUMoputl, cyoypous.... He A6IAemcs CamoO0OCmamoyHbiM
MeppUmMopUaIbHLIM 00PA308aHUeM, 8X00sumum 6 «opoumyy 2opoda [29. C. 23]. Cuno-
uumsr: [IPUTOPOJIHAS 30HA. IIpuzcopoonas 30na yuacmeyem 6 obecneuenuu Kave-
cmea 20podckoti cpedvl. Ozpanuuugaem 20pOOCKYIO CUCEMY, umeem onpeoeieHHvle
dyuryuu, pazmepor u cmpykmypy [30. C. 39]. [IPUTOPOJL. [puzopod — smo Hoswiii
2ubpuoHbLll popmam dcuzHu. Imo coscem He 20p00, NOMOMY YMO, 8 OMAUYUE OM He2O,
npueopod oowuno muxuti u yiommuwiti [31]. 3ATOPO/JI (pasr.). Moii 3a20po0 — ckowenHblil
BHU3, K peuKe, KYCOK CbIPOIl 3eMIl, HA KOMOPOM ¢ OeCAMOK GblCOYEHHbIX COCeH ... [32].

TI'-4 «ApXUTEKTypHO-CTPOUTENBHOE MPOESKTUPOBAHHE.

TIIr-4.1 «Tunonorus Xuibix coopyxenuit» (bapuxayc, bpumanxayc,
oynjiekc, 1eiHxayc, CMaiuHCKuil 00M, mayHxayc, Qpaxeepkogolii 0om v ap.).

BUJIETTA, -y, x. / BAWJUIET, -a, M. [ut. villetta ‘aeGonbioii gom ¢ cazom’].
BapuaHT 3aropojHOro oMa ¢ GONBLIMMU 110 pa3Mepy JKUIIOH IUIOIIA b0 M 3eMETbHBIM
YYacTKOM II0 CPaBHEHHIO C TayHXayCOM, C XapaKTEPHBIM HTAJbSHCKHM H3ailHOM.
Ilo crosam Braoumupa Sxoumosa, ynpasnaowezo napmuepa «MHUIJIb—3azopoonas
HEOBUNCUMOCTIbY, BUNEMMA — DMO (UMANbAHCKUL MAYHXAYCY, NO CYMU, HU4eM He
OMAUUAROWULICS OM 0ObIYHO20, KPOME CPeOU3EMHOMOPCKOU apxumekmypsl. B Iloo-
MOCKOBbe BUNEMMbl HOCMPOEHbl 8 KOMMeOHCHOM nocenxke «Manenvkaa HUmanusy na
14-m km Hosopudicckoeo wocce [33]. Buniem — smo mooice mayuxayc, Ho €20 Omu-
YUMENbHOU YepMOUl ABNACMCA MUNUYHBLL UMATbAHCKULL CIUTL. KOJIOHHbL, Yepenuyd,
C8eMblIl KAMEHb — 6C€ MO, YN0 CEOUCIMBEHHO GULTAM U3 ManeHbKot Umanuu [34].

BBICOTHOE (’KHJIOE) 3[IAHUE, -1, cp. JKuioe coopy»KeHue, BBICOTa KOTO-
poro nocturaer 75 mMeTpoB (25 staxkeil) n 6onee. Ocmpbim u aKmyanbHbIM 8ONPOCOM
HA Ce200HAWMHUL OeHb OCMAEemcs apXumeKmypHas munoio2uieckas Kiaccugurayus
BbICONHBIX 30AHUL, 8 YACMHOCMU BLICOMHBIX HCUTBIX OOMOB U HCUTBIX KOMNIEKC08 [35].
Cunonnmer: BBICOTHBIN (KWJION) JOM. BBICOTKA (pasr.). A nockoawky Bua-
OUBOCMOK cman UHAHCO8bIM U OusHec-yenmpom Janvreco Bocmoka, mo 0ondxcen
uMems onpedenenublii Gopmam, YKazeleaowull Ha HeKyI0 CIOIUYHOCMY. [JyMmato, 6bl-
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COMKU, 8 KOMOPIX Obl PASMEWANU OP2AHbL YAPASTIEHUS, MO2TU Obl YKA3bIBAMb HA INO.
YV nac yoce ecmo u aomunucmpamusuvie gvicomuvie 30anus, u dcunvie [36]. YEJIO-
BEMHUK (= genoegeckuii MypaBe#HHK) (3KCHp., HEomo0p.; xKapr.). Mul nonazaem,
umo edepanvholl eracmu HeoOX0OUMO HEMEONEeHHO OCMAHOBUMb INUOEMUI) (Uelo-
selinuxkosy. Bo-nepevix, Poccus — oepomuas cmpaua, u 6 Heil npeooaadarouum 00ic-
HO cmamo MaIodmadichoe cmpoumenbcmeo (4—6 smaoceit) [37. C. 267].

TI'-5 «bnaroycTpoicTBO ropoaay (3awumuas 30Ha, 3eneHvle Hacadxicoe-

HUsL, HEKANUMAIbHbIE CMAYUOHAPHBLE COOPYHCEHUSL, NAPKO8asi Mebeb U Ip.).
WHKJIIO3UBHOE IIPOCTPAHCTBO, -a, cp. [anrm. inclusive space ‘To xe’].
«MaxkcumansHO KoM(OpTHAs TOPOJCKast cpea ISk BCEX JKUTENeH, BHe 3aBUCUMOCTH OT
UX MMYIIECTBEHHOT'0, CONMAIBHOrO U (pusmdeckoro craryca» [38]. Housmue «unxuo-
3UBHOE NPOCMPAHCMBo 8 ypbanucmuke noasunoce nHeoaéno [38]. Cunonumsl: BE3-
BAPbEPHAS CPEJIA (TOPOJIA), JOCTYIIHAS CPEJIA (TOPOJA). ...Toruxom
K gpopmuposanuio 6e36apvepHoll cpedvl cmano npogedenue llapanumnuadvt 6 2014 200y...
Tocne Hep 2014 200a Couu modcem npuHUMAams mypucmos ¢ 02PAHUYEHHbIMU 803MOiC-
nocmsmu Kpyanoiil 200 [39. C. 91]. Mexanusmul s¢hpexmusnozo ynpasnenus peanuzayuet
npozpammsl «Jocmynnas cpeda» u ee npobnemul 8 2padocmpoumensviom acnekme [40].
TT-6 «I'pagocTpouTenbHas SKOJOTHs (IK0I020-2PA00CMPOUMEbHASL

0esimesibHOCHb, IKOJ02UHECKOe NPOEKMUPOSate, YpOoIKoI02Us U p.).

IKOJOTMYECKUIA MOHUTOPUHI T'OPOJCKOM CPEJPI, -a, M. Kom-
IJIEKCHAst CUCTEMa HaOIIIOICHHS 32 COCTOSIHHEM T'OPOJICKOH CPeJibl, OLICHKH U NMPOrHO3a
M3MCHEHHUH COCTOSIHUS TOPOJCKON Cpeibl MO BO3ACHCTBHEM ITPUPOIHBIX U aHTPOIO-
reHHbIX (HaKTOPOB. []enblo UsyueHus IKON0UUECKO20 MOHUMOPUH2A 20POOCKOU Cpedbl
AGNAEMCS 0BNAOEHUE CUCMEMOU 3HAHUL 06 IKONOSUYECKOM MOHUMOPUH2E 20POOCKO
cpedbl, HANPAasNenHoU Ha OYeHKY U KOHMPONb COCMOAHUA OKpyxscalowell cpedsl O
obecneuenuss ee xawecmea... [41]. CunHOHHM: SKOMOHUTOPUHT . Pezynomamur
IKOMOHUMOPUH2A HEODXOOUMO YHUMbBIEAMb NPU NPOEKMUPOSAHUU MEPONPUAMUL NO
PAYUOHATLHOMY UCHONb306AHUI U OXpaHe 20poocKux semens [42. C. 3].

TI-7 «YpbaHucTukay: 6payuguid ‘3eMils, paHee UCTIOIb30BaHHAS IS
MPOMBINUICHHBIX TIeNei’, epetigpund ‘CHATas C DKCIUTyaTaludl 3eMilst’,
epunund, pesanopuszayus ‘TiepeolieHKa TPajoCTPOUTENLHOTO 00BeKTa’,
peodeseronmenm ‘NpeoOpa3oBaHUE CTAPBIX MPOMBIIUIEHHBIX TEPPUTOPHIMA

B COBPEMCHHBIC JKUJIbIC KBAPTAIIBI , MOOEPHUCKUL YPOAHU3M W TIP.

TPUH®WI, -a, m. /| GREENFIELD (anrn. greenfield ‘ueocoennas Teppuro-
pust’). HesacTpoeHHBIH WM HEOCBOCHHBIH y4YacTOK 3€MJIM, NpEAHA3HAYCHHBIH MOZ
CTPOUTEIILCTBO. B cospementom cmpoumenbcmee u npOMbIUIEHHOCINU YACTO MOJICHO
yeaviuames mepmunbl «2pun@uioy (greenfield) u «6payngunoy (brownfield). Ymo
suauum greenfield? ... Oma meppumopusi c60600Ha OM KAKUX-TUOO CYWECMEYIOUUX
30aHUll U UHPPACMPYKMYPHBIX 0ZPAHUYEHUT, YMO NO360J5eN NOTHOCbIO NPOEKMUPO-
samo u cmpoums obwvexkm c nyns [43]. Cunonnm: 3EMEJIBHBIN YYACTOK HE-
OCBOEHHBIN. 3emensnbii YHaACMOK HeOoCE0eHHblll. 3eMeNbHblll Y4acmoK, Ha KOMmo-
POM CMpOUmMENnbCmeo He HAYAMO Ul CMOUMOCHb NPOUBEOEHHbIX PAbOm MeHbule
20 npoyenmoe om cmemuoi cmoumocmu cmpoumenscmea [44].
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3ak/IroueHue

B cratbe npencTaBiaeH NPOeKT «Y4eOHOro uaeorpadhuueckoro cloBapst
COBPEMCHHOM I'palOCTPOUTEIBFHON TEPMUHOJIOTHH PYCCKOTO SI3BIKA», OXBa-
TeiBaromero 6osee 400 TE. /laHHBIH cloBaph cmocoOCTBYeT (OpPMHPOBaA-
HUIO y OyIQyIIMX CIICIMaINCTOB-CTPOUTENEH Mpo(ecCHOHaTbHON KapTHHBI
Mupa. OCHOBHOM NMpPHUHLMI CJIOBAaps 3aKIHOYaeTCsl B IMOHATHUHHO-TEMaTH-
geckolt ynopsanoueHHoctd TE. Bo ¢parment cioBapst Bomuto okoio 50 TE,
HE 3a()UKCHPOBAHHBIX B aKaJeMHUIECKUX I'PalOCTPOUTENBHBIX CIOBAPIX U
pEeNpe3eHTUPYIOIUX OCHOBHBIE TeMaThyeckue rpymibl: «OCHOBBI Ipajo-
CTPOUTENBHOTO IPOEKTHUPOBAHIS», «TeppuTOpHalbHOE IUIAHUPOBAHHEY,
«DyHKUMOHAIBHO-TIJIAHUPOBOYHASL OPraHU3alis TEPPUTOPUN», «APXUTEK-
TYPHO-CTPOUTENBHOE IMPOEKTUPOBaHue, «bnaroycrpoiicTBo ropona», «Ipa-
JIOCTPOUTENBHAS AKOJIOTH», «Ypbanuctuka». [IpousBeneHo eKCHKOTpa-
¢uueckoe onucanue nossuBmmxcs B XXI B. TE; B cioBapHble cTaThbu
JIAHHBIX EJMHUI] B KA4YeCTBE CHHOHUMOB BKJIFOUCHBI TEPMUHOCIMHUIIBI,
001IeyOTpeOUTENbHBIE CTI0BA U MPO(PECCHOHANTI3MBI (Pa3rOBOPHBIE H Kap-
rouubie). JlepuHUpOBaHHE HOBEHIIMX TPaIOCTPOUTEIBHBIX HOMHHAIIUM
OCYIIECTBICHO C ONOPOIl Ha MIUTIOCTPATUBHBIC MaTEepHANB 13 Tpodeccro-
HaJIBHBIX TPalOCTPOUTENBHBIX HCTOYHUKOB MTOCIEIHUX JIET.

CrnoBapb COBpEMEHHOM TpaloCTPOUTENHHON TEPMHUHOIOTHH TPEICTaB-
JsIeT UHTepec AJS CIELUANNCTOB JaHHOW c(ephl AESITENbHOCTH M UCCIe-
JoBatesieil B 001acTH TEPMUHOBEIEHHSI, a TAK)Ke BOCTPeOOBaH ISl TIOATO-
TOBKH OYIyIIMX CIECHHATUCTOB IO HampaBieHHsM «[IpomblnuieHHOe H
TPaKJAHCKOE CTPOUTEIBCTBOY, «I OPOACKOE CTPOUTENBCTBO U XO3IUCTBOY,
«I'pamocTpouTtensHoe pa3BUTHE M TOpOJICKas cpema». IlpemcraBieHHBIH
MPOEKT «Y4eOHOT0o naeorpaduueckoro cioBapsi COBpEeMEHHOH rpasocTpo-
UTEIbHOM TEPMUHOJOTHU PYCCKOTO SI3bIKa» U €ro (pparMeHT SBISIOTCS
YacThIO JAUCCEPTALMOHHOIO HccienoBanus. CloBaph IUIAHUPYETCS BBIIY-
CTHUTH B 3JICKTPOHHOM BHJIE, OCKOJBKY 3JICKTPOHHBIM BapHaHT o0ieryact
JAJIbHEHIIYI0 aKTyaIM3alli0 TEPMUHOIOIMYECKOTO anmapara.
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